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ATLANTA INSTRUCTIONS - ENGLISH
OCTOBER 2025

Thank you for your purchase

For best results, have this light fitting installed by a qualified electrician, following these instructions. Keep this leaflet for
future reference.

Safety A

e Mains powered — installation must comply with building and electrical regulations. ’,."'ll‘x\'l
o Always switch off and isolate the power before installation or maintenance. ’

Need Help?

For advice or accessories, contact us at the address above. Please have the product name, model, and purchase details
ready.
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1. If the luminaire is to be suspended, a suspension kit is available as an accessory.

2.

e

Power Dip-switch
300mm - 8/10/12W
450mm - 10/14/18W

CCT Dip-switch
300mm/450mm:
3000K/3500K/4000K

3. Connect the luminaire and make sure the polarity is correct.

a. Rear cable entry to the terminal block as shown below:

300mm




300mm

450mm

4. Place the luminaire housing onto the backplate and lock it in place. Note that the 450mm luminaire also requires
twisting to double-lock.




Note! Luminaires equipped with electronic drivers are exempt from insulation resistance tests, as this may cause damage
to the drivers.

MAINTENANCE

Cleaning should be performed at regular intervals to avoid reducing the luminaire’s photometric performance or thermal
safety.

The light source and driver are replaceable. Replacement of the light source and driver should be carried out by a qualified
person to ensure the replacement is done correctly and the product is not damaged.

The luminaire contains a light source with energy efficiency class D in accordance with Regulation (EU) 2019/2015.

DISASSEMBLY / RECYCLING
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MICROWAVE SENSOR SETTINGS

The settings marked with a circle are the default settings:

ON
F4 F5 F2 F1 F3 DIP-SWITCH SETTING TABLE
() (2] ) ) L)
1 Raylight 2 | Detect Area 3 4 5 Hold Time
Sensor
" Detection
| Disable i OFF OFF OFF 2
ON 30Lux ON Defeeton OFF OFF ON 10s
Area: 50%
> | o [Com
OFF ON ON 1min
Note: ON-- connected to the GND, low level; ON OFF OFF | 3min
OFF-- Circuit suspended, high level ON OFF ON 5min
ON ON OFF 10min
ON ON ON 30min

e Columns F1, F2, and F3 set the fade-out time.
e  Column F4 sets the daylight sensor.
e  Column F5 sets the detection sensitivity.

Default settings:

[ Sensitivity: 100% | Fade-out time: 30s | Daylight sensor: Off |

The luminaire turns on at 100% brightness when power is switched on and turns off after 5 seconds.

Notes:

The sensor should be installed by a qualified electrician. Turn off the power before installation and wiring.
The microwave sensor cannot penetrate metal. Neither metal nor glass should cover the product, as this may
reduce the signal’s effectiveness.

Daylight levels are affected by different environments and climates.
The installation distance between sensors is recommended to be more than 1.5 m. The installation distance
between master and slave is recommended to be more than 2 m to avoid interference with the microwave sensor.

Default settings for passive infrared sensor (PIR):

1 Function
ON Ineffective daytime
Keep working
2 Sensitivity
ON 50%
100%
3 Function
ON Delay 5 Second
Close Delay
4 Function 5 Function
ON Delay 1 min ON Delay 5 min
Close Delay Close Delay

e CE -




NVC Lighting AB
Albybergsringen 3b, 137 69 Osterhaninge, Sweden

T: +46(0)8 735 5540 E: info@nvc-lighting.se

nVc-

Lighting

ATLANTA INSTRUKTIONER - SVENSKA
OKTOBER 2025

TACK for att du har kdpt den har produkten. For att sékerstalla korrekt installation, folj dessa instruktioner noggrant och
vidarebefordra dem sedan till en ansvarig person fér bevarande och framtida referens.

SAKERHET Produkten &r konstruerad for att installeras av lamplig kvalificerad personal och i enlighet med tilldmpliga &
bygg- och elféreskrifter. Spanningen maste slas av innan installation eller underhall kan genomféras.

INSTALLATIONSSUPPORT Om du behdéver installationsrad eller tillbehér, vanligen kontakta oss. Vi kommer att gora vart
yttersta for att hjélpa till. Nar du rapporterar ett misstankt fel eller séker installationssupport kommer problemet sannolikt
att |6sas snabbast om du har fullstdndig produktinformation till hands, samt information om nar och var den koptes.
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1. Om armaturen skall pendlas finns pendelkit som tillbehor.
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2.

Effekt Dip-switch CCT Dip-switch
300mm - 8/10/12W 300mm/450mm:
450mm - 10/14/18W 3000K/3500K/4000K

3.

Koppla in armaturen och se till att polariteten ar korrekt.

a. Bakre kabelgenomforing till kopplingsplint som visas nedan:

300mm




300mm

450mm

4. Placera armaturhuset pa bakstycket och las det pa plats. Observera att 450mm armaturen ocksa kraver vridning
for att dubbellasa.
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OBS! Armaturer utrustade med elektroniska drivdon ar undantagna fran isolationsresistanstester eftersom detta
kan orsaka skador pa drivdonen.

UNDERHALL

Rengoring bor utféras med jamna mellanrum for att inte férsamra armaturens fotometriska prestanda eller termiska
sakerhet.

Ljuskalla och drivdon ar utbytbara. Byte av ljuskalla och drivdon gors av en kvalificerad person for att sakerstalla att bytet
utférs korrekt och att produkten inte skadas.

Armaturen innehaller en ljuskalla med energieffektivitet D i enlighet med férordning (EU) 2019/2015.

DEMONTERING /ATERVINNING
Se nedan
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MIKROVAGSSENSOR

De instéllningar som &r markerade med cirkel ar standardinstaliningar.

ON
Fa F5 F2 F1 F3 Tabell 6ver dip-switch
installningar
() (2] ) ) L)
1 Dalight 2 Detect Area 3 4 5 Hold Time
Sensor
" Detection
| Disable i OFF OFF OFF 2
ON 30Lux ON Defeeton OFF OFF ON 10s
Area: 50%
> | o> | Com
OFF ON ON 1min
Note: ON-- connected to the GND, low level; ON OFF OFF | 3min
OFF-- Circuit suspended, high level ON OFF ON 5min
ON ON OFF 10min
ON ON ON 30min

e Kolumnerna F1, F2 och F3 stéller in efterslackningstid..
e Kolumn F4 staller in dagsljussensor..
o  Kolumn F5 stéller in detekteringskanslighet..

Standardinstéllningar:

[ Kanslighet: 100% | Efterslackningstid:30s | Dagsljussensor: Av |

Armaturen tands med 100 % ljusstyrka efter att strommen slagits pa och slacks efter 5 sekunder.

Anteckningar

Sensorn bor installeras av en behorig elektriker. Stang av strdmmen innan installation och kabeldragning.

Mikrovagssensorn kan inte tradnga igenom metall. Varken metall eller glas bor tacka produkten for att inte
begransa signalens effektivitet.

Dagsljusnivaer paverkas av olika miljéer och klimat.

Installationsavstandet mellan sensorer rekommenderas att vara mer &dn 1.5m. Installationsavstandet mellan
master och slav rekommenderas att vara mer an 2m. For att inte stéra mikrovagssensorn.

Standardinstallningar for passiv infrarod sensor (PIR):
Function
Ineffective daytime
Keep working
Sensitivity
50%
100%
Function
Delay 5 Second
Close Delay
Function O Function
Delay 1 min ON Delay 5 min

Close Delay Close Delay
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